📅 Hindi Lesson – Murli of 1 October 2025

📅 Murli sentence of 1 October 2025

📜 Hindi
बाकी सब हैं भक्ति मार्ग के शास्त्र, कर्म-काण्ड की क्रियायें।

🔤 Transliteration
bākī sab haiṁ bhakti-mārga ke śāstra, karma-kāṇḍ kī kriyāyeṁ.

💬 Translation
“All the rest belongs to the scriptures of the path of bhakti (devotion) and to ritual practices.”

📚 Vocabulary
· बाकी (bākī): the rest, what remains.
· सब (sab): all, everything.
· भक्ति मार्ग (bhakti-mārga): the “path of devotion.”
· शास्त्र (śāstra): scriptures, authoritative treatises.
· कर्म-काण्ड (karma-kāṇḍ): ritual actions, ceremonial performances prescribed in the Vedas.
· क्रियायें (kriyāyeṁ): acts, practices, rites.

⚙️Grammar
1. बाकी सब हैं (bākī sab haiṁ)
a. बाक़ी = “the rest”
b. सब = “all”
c. हैं = “are” (present plural)
 → “Everything else is…”
2. भक्ति मार्ग के शास्त्र (bhakti-mārga ke śāstra)
a. Literally: “the scriptures of the path of devotion.”
b. के marks the genitive (plural/masculine).
3. कर्म-काण्ड की क्रियायें (karma-kāṇḍ kī kriyāyeṁ)
a. कर्म-काण्ड = ritual section / ritual system.
b. की = genitive feminine singular, because it refers to क्रिया (feminine).
c. क्रियायें = practices → “the practices of ritual.”

🪔 Cultural context
Bhakti (भक्ति मार्ग)
· Bhakti is one of the main spiritual paths in India, centered on love, devotion, and surrender to God or a deity (Krishna, Rama, Shiva, etc.).
· The medieval bhakti movement emphasized heartfelt devotion through song, poetry, and worship (saints like Kabir, Mirabai, Tulsidas).
· In the Brahma Kumaris’ interpretation, bhakti mārga (the devotional path) is contrasted with jñān mārga (the path of knowledge). The first is based on scriptures and rituals, the second on direct meditation and spiritual knowledge.
Śāstra (शास्त्र)
· Literally “treatise” or “scripture.”
· Includes the Vedas, Upaniṣads, Purāṇas, the Bhagavad Gītā, as well as texts on grammar, medicine, architecture, etc.
· Here: bhakti-mārga ke śāstra = scriptures guiding the devotional path.
Karma-kāṇḍ (कर्म-काण्ड)
· Literally “the section on actions” in the Vedas.
· Refers to ritual sacrifices (yajña), rites of passage (saṁskāras: birth, marriage, funeral), daily offerings, mantras.
· In modern usage, it means the whole system of outward rituals.
· The BK perspective: karma-kāṇḍ is seen as external activity that does not necessarily bring inner transformation, unlike meditation and direct spiritual effort.

✨ Overall meaning
The phrase reduces the value of scriptures and rituals by calling them “all the rest.”
 👉 Implicit message: while scriptures (śāstra) and ritual practices (karma-kāṇḍ) belong to the devotional path, they are not the essence of true spiritual knowledge.
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